
































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































362 FRANK HELLER

Det var tyst under en god minut, under det 
allas ögon, ännu uppspärrade av sinnesrörelse, 
hängde vid honom. Därpå sade storfursten lång­
samt :

Det var tur att det fanns över. Ni har 
räddat min systers liv.

Filip bugade sig.
Ingen är lyckligare däröver än jag, sade han. 

Endast en sak skulle kunna göra min lycka större.
— Vad då?

Att ännu en gång få rädda hennes brors.
Storfursten stirrade på honom. Till slut sade 

han :
— Ännu en gång? Vad menar ni? Har ni räddat 

mitt liv? Känner ni mig?
Ack, ers höghet, missförstå mig inte. Jag 

har blivit kungligt vedergälld för vad jag gjort. 
Men eftersom orden råkade undslippa mig jag- 
svär på att det var mot min vilja — så känner 
jag ers höghet.

Sen när? Och när skulle ni ha räddat mitt 
liv? Storfurstens ögonbryn rynkades ej alltför 
vänligt.

Sedan ett år och två månader tillbaka, ers 
höghet. Skulle ers höghet möjligen erinra sig 
en januarinatt i Hamburg, då en herr Woerz och 
en herr Pelotard besökte ölhallen hos en viss herr 
Schiemann...

Filip tystnade utan att avsluta sin mening. Stor­
furstens ansikte ljusnade som himlen efter ett
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åskväder, och till de andras förvåning brast han 
i ett skallande gapskratt.

— Nj - ah, nji Ni; Ni har en särskild förmåga 
att dyka upp, där man inte anar er! Vad tusan 
har ni hittat på, sedan jag såg er sist i Hamburg?

Litet av varje, sade Filip hövligt. Jag har 
haft mina små äventyr som vanligt. Men ers hög­
het såg mig inte senast i Hamburg.

— Så? Var tusan då?
På Gare de Lyon i Paris för fem dagar sen. 

Ers höghet stod vid dörren till väntsalen och 
höll utkik på kvällståget till Marseille. Ers höghet 
kände inte igen mig, och jag hade inte tillfälle 
att väcka ers höghets uppmärksamhet... Jag var 
nämligen just sysselsatt med att enlevera ers hög­
hets syster.

Herr Collin hann inte längre. Ett rytande lyfte 
sig ur storfurstens hals.

— Ni, det var ni, som !... Och ni vågar!...
Ers höghet, sade Filip långsamt. Jag gjorde

det utan att veta, vad jag gjorde. Så mycket 
vill jag medge. Men tro inte, att jag ångrar det.

- Ah, ni ångrar det inte!? Ni... Ah! Vänta, 
min vän Pelotard, det skall inte dröja länge...

— Jag kommer endast att ångra det, återtog 
Filip lugnare än någonsin, om storfurstinnan Olga 
själv ångrar det fråga henne, om hon gör det, 
ers höghet!

Storfurstinnan, som efter Marcowitz’ attentat 
orörlig och stum följt den korta replikväxlingen
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mellan Filip och sin bror, rätade hastigt på sig. 
All ångest var försvunnen ur hennes utseende, 
hennes ögon strålade, och med storhertigens brev 
tryckt mot bröstet ropade hon :

— Nej, jag ångrar ingenting!
Hennes blick mötte broderns; fast och utan 

tvekan, därpå återvände den hastigt till Don Ra­
mon, som stod kvar som han stått förut, förkrossad 
av den sista timmens händelser.

— jag ångrar ingenting av allt, vad jag gjort, 
upprepade hon, ty jag har sett och lärt känna 
två män !

För ett ögonblick betraktade hon Filip; därpå 
voro hennes ögon åter hos Don Ramon.

Filip smålog. Storfursten stod som handfallen. 
Don Ramons bröst hävde sig plötsligt med en 
tung suck, och han sade med osäker röst:

Ack, prinsessa, var inte alltför övertygad om 
det. jag vet, att ni sett och lärt känna e n man 
(han såg hastigt på Filip), men två...

Han tystnade, och hans blick sökte henne med 
ett sådant uttryck av modlöshet, att hon häpen 
såg på honom. Innan hon hunnit säga något, 
förekoms hon emellertid av sin bror, som med 
rynkade ögonbryn iakttagit såväl henne som Don 
Ramon.

— Hur länge har du rest ensam med dessa 
herrar? sade han kort.

Det var hennes tur att se generad ut.
— F-fem dagar, mumlade hon. Tre med stor­

hertigen.
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Storfursten teg och fixerade dem åter. Därpå 
vände han sig tvärt till den undersätsige officern, 
som i orientalisk passivitet stod kvar vid dörren.

— Barinsky, sade han på franska, var god och 
låt väcka fader Sergej, låt göra i ordning i kapellet 
och anordna hedersvakt på vägen dit. Alla ljus 
skola tändas och kejserlig salut givas om en kvart.

Den undersätsige officern saluterade utan att 
säga ett ord och ämnade försvinna, då storfursten 
tilläde :

— Påpeka för fader Sergej, att det är fråga om 
ett bröllop!

Om ett bröllop! Filip Collin flög till med den 
mest överväldigande känsla av häpnad och triumf 
han någonsin erfarit. Ett bröllop! Ett bröllop! 
Sannerligen, storfurst Michaël gjorde inga långa 
krumbukter för att anordna förmälningen av två 
furstliga kontrahenter! Han frågade dem inte ens 
om deras åsikt, om deras önskningar! Låt väcka 
fader Sergej, anordna salut — och inga protester! 
Detta var fördelen av att leva i ett autokratiskt 
land... men skulle Don Ramon gå in på det? 
Det såg inte ut, som om han skulle det.

Ty knappt hade de sista orden kommit över 
storfurstens läppar, förrän han reste sig, blek av 
förbittring.

— Är — är detta ett skämt? lyckades han fram­
stamma. Vill ni genast kalla tillbaka ert sändebud! 
Det är — det är ovärdigt!...

Storfursten blev honom inte svaret skyldig.
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Min bäste vän, sade han kallt, här föreligger 
ingenting ovärdigt. Ni har i två år burit på er ett 
brev av min syster, som ni bort återlämna, då 
förlovningsplanerna strandade ...

Storhertigen bleknade.
Ni har i tre dagar rest tillsammans med henne 

under troligen mycket oceremoniösa förhållanden, 
sedan hon enleverats av denne herre...

Utan att någon av oss visste det, lyckades 
Don Ramon frampressa.

Det gör detsamma. Slutligen anländer ni 
mitt i natten ombord på detta ryska fartyg med 
henne i famnen. Är ni en gentleman, finns det 
endast ett sätt, på vilket allt kan gottgöras.

Det finns två, mumlade Don Ramon, blek 
som döden. Jag har min revolver.

Alltså föredrar ni döden framför min 
syster?... Storfursten hann knappast avsluta sin 
mening, förrän hans syster reste sig, lika dödsblek 
som Don Ramon, och med kort röst mumlade:

Michaël... Tig!... inte ens du har någon 
rätt att tvinga mig till detta förhatliga... han 
älskar mig inte ... han vill hellre d-dö ...

Hennes röst bröts, hon satte händerna för 
ansiktet, men hennes ord hade haft en verkan som 
ingenting annat kunde haft. Med ens, med ett 
rop, fullt av längtan, kärlek och, trots allt, sorg, 
var Don Ramon vid hennes sida, föll på knä; 
och medan hans ögon osäkert lyftes till hennes, 
mumlade han :
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Prinsessa ... Olga ... Missförstå mig inte ! 
Missförstå mig inte efter alla de vackra tankar 
ni tänkt om mig, innan ni någonsin sett mig... Jag 
älskar er ... jag tillber er ... jag begär intet annat 
på jorden än att ni blir min ... men ...

- Men vad? Hennes röst darrade av tårar.
Men denna vigsel utan att fråga er... Jag

visste ju inte om ni... om ni älskade mig...
- Visste det inte!... Hon såg på honom med 

blå ögon, så fulla av ljuva förebråelser, att allt 
hans motstånd med ens var besegrat. Han flög 
upp, och Filip och storfursten vände sig hastigt 
bort, drivna av en gemensam impuls.

Men trots allt kunde Filip inte låta bli en fråga, 
som brände honom på tungan.

- Ers höghet, mumlade han, lågt för att ej 
störa paret bakom dem, förlåt mig, men vad säger 
tsaren till detta?

Storfursten smålog plötsligt som en rännstens- 
unge, och Filip kom hastigt åter att tänka på herr 
Woerz från Altona och en flydd januarinatts 
äventyr i Hamburg.

Hans majestät kejsaren, sade storfursten, har 
ingenting att neka mig, nu sedan jag stadgat mig. 
Ni ser, jag har ingått i marinen efter min far 
och blivit en ny människa. Och min lilla syster för­
tjänar att bli lycklig. Tror ni inte att hon blir 
det med er vän Don Ramon?

— Säkert, sade Filip. Storhertigen har gått
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igenom diverse saker, och han har lärt av dem. 
Hon kommer att bli mycket lycklig, och ...

— Och?
— Och han kommer att stå under toffeln.
Storfursten brast i gapskratt.
— Ni är en tusan, sade han. Jag tror min själ, 

ni har rätt... och gör er nu i ordning att bevista 
vigseln. Har ni varit med på en så fin vigsel 
förut, ni som varit med om allting?

— Aldrig, sade Filip och såg på sin klocka. 
Och sanningen att säga aldrig på en så sen heller.

*

En halvtimme senare, sedan de kyrkliga ceremo­
nierna voro lyckligt undanskötta, stod herr Filip 
Collin mitt i ett larmande myller av ryska marin­
officerare, vilkas enda önskan tycktes vara att på 
kortast möjliga tid berusa honom med champagne. 
Berättelsen om nattens händelser hade spritt sig 
som en löpeld. Storfurst Michaël hade givit en 
kort order, men så god som två:

— I kväll får det pratas, men pratas det i 
morgon, blir det hängning i rånocken.

På grund härav pratades det i den stora mässen, 
under det champagnekorkarna smällde i takt med 
den kejserliga saluten utanför, endast oftare, och 
under det herr Filip Collin, som var den ende 
åtkomlige av nattens hjältar, oupphörligt fick be­
rätta samma saker om och om igen, endast med
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avbrott för en halva champagne i minuten. Det 
pratades, det surrade på ryska och franska, det 
skålades och hurrades. Plötsligt klövs kretsen kring 
Filip av en jättelik herre i ej alltför väl vårdade 
kläder och med förbundet öra, vilken linkande 
trängde sig fram till herr Collin med en blåögd 
ung dam vid armen. Man lade knappt märke 
till honom i den allmänna upphetsningen, men då 
man äntligen såg honom, lade larmet sig hastigt, 
och man beredde aktningsfullt rum.

Storhertigen och hans nyvordna gemål stannade 
framför herr Collin. Deras ögon lyste. Stor­
hertigen stötte sitt glas mot Filips och sade:

— Ser ni, professor, vad jag sade? Ni får lämna 
Minorca utan er fr ... ensam !

Den nyvordna storhertiginnan av Minorca 
rodnade till allmän förvåning som en ros, och Filip 
skyndade sig att säga:

— Ers höghet skyndar på för mycket med 
sakerna. Jag tänker inte lämna Minorca än. Här 
finns arbete för i morgon också!

Storhertigen nickade åt honom och vinkade åt 
en servitör att fylla i glasen. Därpå vände han 
sig till officerarna runt omkring och säde:

— Mina herrar, jag talar inte ert språk, och 
ni känna mig inte. Men ni känna min gemål, 
och ni ha hört en del av våra äventyr. Den man, 
ni se här framför er, är den som gjort att de 
slutat som de gjort — jag intygar det av fullaste 
hjärta. Han har räddat bådas vårt liv — icke 
24. — Storhertisens finanser.
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en men flera gånger. Jag ber er höja ett leve för 
den oräddaste vän jag någonsin haft — för pro­
fessor Pelotard från Sverige !

Sorlet, som upphört under hans tal, växte plöts­
ligt till storm; hurraropen dånade, och när herr 
Collin, halvkvävd av champagne, återfick andan, 
var det just i lagom tid för att hindra att man 
bar honom i gullstol.

En halvtimme senare bröto storhertigen och 
storhertiginnan Olga upp, men innan de lämnade 
mässen kommo de åter bort till Filip.

Storhertigen betraktade honom ett ögonblick 
tankfullt och sade därpå:

— Ni visste vem jag var, ni visste vem stor­
furstinnan var, vem hennes bror var — ni hade 
till och med räddat hans liv i Hamburg. Det 
tycks ha varit ni, som lett trådarna i alla våra 
äventyr. Säg mig, ni man av underbara öden, vet 
ni möjligen också vem det var som gjorde kuppen 
i Minorcas statspapper? Storhertiginnan och jag 
ha just talat om den.

Herr Collin smålog artigt och sade med sin 
bästa röst:

— För all del, ers höghet; det kan jag visst 
säga. Det var jag själv!



RIKET, MAKTEN OCH 
HÄRLIGHETEN
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FÖRSTA OCH SISTA KAPITLET.

Vari herr Collin lämnar Minorca.

Klockan var knappt nio, dä Filip Collin nästa 
morgon vaknade i en hytt, som han till en 
början hade svårt att identifiera. Det smällde tunga 
skott utanför, som troligen väckte honom, och 
som efter några minuter sade honom, var han 
befann sig.

Ombord på ryska pansarkryssaren Tsar 
Alexander, där ett remarkabelt bröllop*firats 
dagen förut, och som storfurst Michaël Nicolaje- 
vitschs av Ryssland särskilde gäst!

Med ett språng och en vissling var Filip ur 
sängen, gjorde sin toalett i en handvändning — 
hans kläder buro föga vittne om, att han bevistat 
det finaste bröllopet i sitt liv! — och var tio 
minuter efter det han vaknat, uppe på däck.

Solen strålade, vinden sjöng, och morgonhimlen 
steg djupblå och oändligt hög över Minorca. Filips 
hjärna kändes som om det regnat i den — dels 
champagne och dels något annat, föryngrande 
flöde.
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En småleende rysk marinofficer, en vän från 
nattens champagneorgie, störtade fram och gjorde 
honnör.

- Jag var just på väg till er, professor. Hans 
höghet storfursten anhåller om nöjet av ert sällskap 
vid en morgonbier!

Filip slog till ett gapskratt, som han förgäves 
sökte betvinga: han mindes plötsligt en efter- 
middagsbier på en liten krog vid Gänsemarkt i 
Hamburg! Sannerligen, hans höghet hade inte 
förändrat alla sina vanor! Svenska marinens 
nykterhet hade inte funnit någon efterföljare i 
honom !

Han fann storfursten vid den omtalade morgon- 
biern, vilken högst omilitäriskt var framsatt på 
kompassbordet på övre kommandobryggan. Hans 
höghet mottog honom med en grymtning av be­
låtenhet och en förförisk gest mot de framdukade 
förfriskningarna.

Tusans stilig morgon! sade han. Men törstig, 
mycket törstig. Så gammal jag blir, blir jag aldrig 
jämspelt med skummet. Hur har ni sovit? Tag 
en sup!

— Tackar, sade Filip bugande. Det skall verk­
ligen smaka fint. Och kaviar jag rullar mig.

■- Kaviar, ja, och jag ger mig hin på, att det 
är den bästa ni ätit i ert liv — såvida ni inte 
händelsevis känner alla ryssars självhärskare och 
räddat hans liv också?

— Ännu har jag inte haft detta nöje, sade Filip.
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Men nu, sedan jag smakat på hans kaviar, skall 
jag inte ge mig någon ro, förrän jag fått det!

— Här är hans vodka, tilläde storfursten. Var 
så god och säg mig, vad ni tycker om den! 
Duger den?

Filips svar var att fromt sluta ögonen, medan 
han långsamt lät det kejserliga brännvinet rinna 
nedför sin strupe. Det behövdes inga ord av 
storfursten för att säga honom att han aldrig 
druckit och troligen aldrig skulle få dricka maken. 
Han svepte ett glas öl, ytterligare en snaps och tre 
kaviarsmörgåsar till hans höghets tydliga tillfreds­
ställelse.

Därefter drog han en suck av belåtenhet och 
tände en cigarrett.

Storfursten tycktes plötsligt slagen av en tanke 
och sade:

Det var sant! Man har signalerat efter er 
från den nya båten.

-- Efter mig? Från den nya båten?
— Ja, den som kom för en timme sen — 

engelsk jakt, The Petrel, med en jude ombord. 
Den ligger därinne i hamnen.

Filip stirrade in i hamnen — han lade för första 
gången märke till hur långt utanför den Tsar 
Alexander låg — där en vit jakt med engelska 
flaggan i toppen låg förankrad. Därefter såg han 
oförstående på sin värd.

— En jude?
Ja, Isaacs, eller någonting sådant.
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— Isaacs! Är mr Isaacs här också! Sanner­
ligen, om inte hela världen kommer till Minorca! 
Vad ville han?

— Han frågade, om vi möjligen sett till er. Han 
var mycket orolig. Ombord på er jakt trodde de, 
att ni var död eller tillfångatagen av rebellerna. De 
bådo om hjälp för att befria er.

— Jag kan tänka mig att kapten Dupont varit 
halvt från förståndet, mumlade Filip. Alla gästerna 
försvunna !

— Jag svarade, att ni var ombord här. Juden 
frågade, om vi ville skicka er till honom. Jag 
sade, att ni skulle ha morgonbier först. Det såg 
ut som om juden inte begrep.

Filip brast i skratt.
— Svarade han någonting?

Ja, och det såg ut, som om han tänkte svara 
någonting grovt om er, men sedan betänkte han 
sig. Han var väl rädd för mina kanoner.

Högst sannolikt, sade Filip. Det är han som 
gjort dem, om jag inte tar fel.

Gjort vad? Kanonerna?
— Ja, han har aktiemajoriteten i Vickers & 

Maxim.
Storfursten visslade.

Det var fan till jude. Då är han rik?
Man skulle kunna säga det, sade Filip torrt. 

För en vecka sedan köpte han upp hela stats­
skulden i Don Ramons rike — på mitt förslag. 
Som ni vet blev det revolution, och eftersom man
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avskrev skulderna, förlorade mr Isaacs en och 
en fjärdedels million pund. — Jag tror inte att det 
bekom honom någonting, fastän han säkerligen 
påstår motsatsen av princip. Och om jag törs 
be ers höghet om tillåtelse, skall jag nu ge mig av 
och tala med honom om den affären !

Qe er av? sade storfursten, som lyssnat med 
ögonen fulla av häpnad. Bjud hit juden på 
morgonöl, så kan ni resonera bäst ni vill. Det 
blir frukost om en timme. Köpte upp hela stats­
skulden på ert förslag! Ni är en fan.

Filip bugade sig skrattande.
— Ers höghet överträffar sig själv i liberalitet! 

Vill ers höghet ge order?
Storfursten ropade något på ryska åt sin adjutant, 

som stumt bidade i ett hörn av kommandobryggan. 
Efter en minut började signalflaggorna dansa i 
Tsar Alexanders mast, och det dröjde inte 
mycket längre förrän en båt stack ut från den 
vita jakten inne i hamnen. Efter fem minuters 
rodd var den framme vid den ryska pansarkolossen, 
och en elegant klädd herre med svart mefisto- 
skägg och ytterst allvarlig min tog trappan upp 
till däck i tre steg.

— Var är professorn? hörde Filip honom ropa. 
Professor Pelotard. Man har signalerat att jag 
skulle komma hit. Är han i fängelse här?

— 1 fängelse? svarade en skrattande officers- 
stämma. Professorn är på övre kommandobryggan. 
Den här vägen, sir.
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Filip hörde ljudet av hastiga steg uppför 
trapporna, och därpå stod mr Isaacs uppe på kom­
mandobryggan.

Filip gick småleende mot honom.
— God morgon, mr Isaacs! Hur står det till? 

Hur i all världen kommer det sig, att ni är här?
Mr Isaacs betraktade honom med ögon, som 

alldeles icke voro fyllda av humor.
Jag har kommit hit för att söka rädda en 

million trehundratusen pund, sade han kallt. För­
vånar det er? Hade jag kunnat komma förr för 
parlamentet, så var lugn för att jag gjort det. 
En million trehundratusen pund avskrivna av 
några skojare! En snygg affär, förtvivlat snygg 
affär! Och ni dricker morgonbier!

Seså, mr Isaacs, om ni visste hur hett klimatet 
är här! Men låt mig föreställa er för hans kejser­
liga höghet. Mr Isaacs tog två steg baklänges 
och såg på Filip som på en dåre.

Ja, hans kejserliga höghet, storfurst Michaël 
av Ryssland, som varit god nog att bjuda mig 
på morgonöl och invitera er hit!

Mr Isaacs' hatt flög blixtsnabbt av inför stor­
fursten, som nickade vänligt till svar.

Det är ni som gör våra kanoner? sade han. 
Får det vara någonting? Vodka eller kaviar — 
tag för er!

Mr Isaacs, för ögonblicket glömsk av sina aktier 
i Vickers & Maxim och allt utom Minorca, stirrade 
ett ögonblick, än på honom, än på Filip, nu tyd-
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ligen på det klara med, att han var. ombord på 
ett flytande dårhus. Därpå, troligen erinrande sig 
hemska berättelser om knutpiskan, livet i Ryssland 
och dess storfurstars excentriska infall, då de ej 
bli åtlydda, tog han skyndsamt en kaviarsmörgås, 
svalde ett glas vodka, som Filip serverade honom, 
och såg hastigt tillbaka på sin jakt.

Jag tror, jag får ge mig av, mumlade han. 
Spritt galna. En snygg affär.

Storfursten, som iakttagit honom med det dju­
paste allvar, sade:

Vill ni göra mig nöjet att äta frukost ombord, 
mr Isaacs? Jag lämnar er åt er vän professorn, 
så kunna ni göra upp era mellanhavanden under 
tiden till frukosten. Vi äta om en timme... 
Inga motsägelser, om jag får be!

Han rynkade lätt på sina stora ögonbryn, och 
efter en längtansfull blick på sin jakt skyndade mr 
Isaacs att säga ja under ivriga bugningar.

Men knappt hade storfursten försvunnit utom 
hörhåll, förrän hans känslor bröto lös.

- Hör nu, professor, vad fan är det här!? 
Vad satan är meningen ? Ni lockar mig in i en affär 
på en million trehundratusen, dagen efter görs 
det revolution, ni telegraferar att ni ger er av 
till Minorca för att se om allt är förlorat, och när 
jag kommer fram finner jag er ombord på ett 
fartyg, supande med en ... han hejdade sig skynd­
samt ... person som ni säger är storfurste av 
Ryssland. Vad menade han med, att jag gör hans 
kanoner?
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— Vickers & Maxim, sade Filip. Har ni inte 
aktiemajoriteten där? Det har jag sagt honom 
åtminstone.

Mr Isaacs teg för en sekund, upplyst i denna 
punkt; därpå återtog han lika häftigt som förut:

— Men vad fan menar ni? Vad menar ni med 
att rymma från er jakt — kaptenen är halvtokig 
av ängslan för er — och dricka bier här? Varför 
låter ni honom inte beskjuta Minorca och tvinga 
rebellerna att betala oss? Om ni åtminstone gjorde 
det! Men istället skall det ätas frukost!

Det var omöjligt för Filip att behärska sig längre. 
Till mr Isaacs’ outsägliga förbittring brast han i 
gapskratt ; därpå sade han :

— Jag kan inte hjälpa det, mr Isaacs, men om 
ni varit i mitt ställe, skulle ni säkert också druckit 
bier här. För det första är storfursten en gammal 
vän till mig.

— En gammal vän till er? Anamma — galen, 
spritt galen!

— En gammal vän till mig, upprepade Filip. 
Jag lärde känna honom på en ölhall i Hamburg. 
Alltså kunde jag inte vägra att ta ett glas med 
honom ombord på hans fartyg. För det andra 
— han gjorde en sekunds paus för att njuta av 
mr Isaacs' ansiktsuttryck — för det andra måste 
jag fira den glada tilldragelsen från i natt.

— Den glada tilldragelsen från i natt? Att ni 
rymde från jakten, och lät kaptenen stryka omkring 
i Mahon i sju timmar och söka er!
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— Inte så mycket det, ifyllde Filip, som att 
revolutionen på Minorca därunder lyckligt av­
slutades på fem timmar av storhertigen och mig i 
kompani.

— Storh ... I kompani... Avslutad ... Mr Isaacs 
kunde knappt tala längre.

— Javisst, och så att storhertigen gjort ett 
parti på några tjog millioner rubel och är min 
evigt förbundne vän, helst som det är min fru 
han gift sig med.

Det var för mycket för mr Isaacs. Glömsk av 
sin rädsla för storfursten, av sin förlust, av allt 
utom att han måste komma ur räckhåll för pro­
fessorn, vilken troligen kunde bli våldsam när 
som helst, rusade han med ett hest rop mot 
trappan som ledde till kryssarens däck. I sista 
sekunden hann Filip, raglande av skratt, att spärra 
vägen för honom. Medan mr Isaacs blickar flögo 
över däcket på spaning efter en handspak eller 
något annat vapen, lyckades Filip äntligen fram­
stamma :

— Seså, mr Isaacs! Ni känner mig — ni vet 
att det brukar finnas metod i min galenskap! 
Vartenda ord jag sagt er är sant som evangelium, 
fastän det hela låter som en rövarroman. Låt 
mig berätta i lugn och ro, och säg sedan om ni 
förmenar mig min lilla morgonpilsner!

Mr Isaacs såg på honom, ännu ej på långt när 
övertygad om hans ofarlighet; därpå, efter att
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försiktigt ha lagt kompassbordet mellan sig och 
Filip, sade han kort:

— Berätta!
Och herr Collin, ännu då och då gapskrattande 

åt sin åhörares ansiktsuttryck, började berätta — 
en berättelse som varade i fyrtio långa minuter, 
och som åhördes av den store finansmannen, till 
en början med misstro, därpå med andlös spänning 
och till sist under ett regn av utrop: by Jove! 
ni ljuger! Äntligen var han övertygad, och läm­
nande sin förskansning kom han fram mot Filip
med utsträckt hand.

Förlåt mig, professor! sade han. Glöm allt 
vad jag sagt! Ni är värd ett fat pilsner var 
morgon i ert liv — ni är en stor man, en stor
man, och jag är er ödmjuke tjänare. Revolutio­
nen kuvad, storhertigen räddad av er, hans gemål 
räddad av er, och några tjog millioner i hemgift. 
By Jove by Jove! Det höll på att bli ett 
Waterloo — ni är styvare än Napoleon : ni gjorde 
det till ett Austerlitz!

Mr Isaacs, mr Isaacs, inga överdrifter! Det 
var ju slumpen mer än jag, och i nödfall, vad 
hade en och en fjärdedels million mer eller mindre 
gjort er!

Mr Isaacs' ansikte mörknade för ett ögonblick, 
men ljusnade genast.

— Det är just likt er, sade han. Ni har alltid 
handskats vårdslöst med mina pengar. Men jag 
förlåter er den här gången. Och det är tusan
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vad slumpen alltid kommer på den rätta sidan 
för er!

En bugande och honnörgörande officer stod 
plötsligt framför dem.

Hans höghet ber er vara välkomna till 
frukosten, mina herrar!

Mr Isaacs kastade en hastig blick på kaviar­
smörgåsarna och vodkan på kompassbordet.

— Tror ni, det blir mera sådant därnere? viskade 
han till Filip. Det var min själ det bästa jag 
smakat i den vägen, hur rädd jag var när jag 
fick det.

— Det blir säkert mer sådant där, sade Filip, 
om jag känner hans höghet storfursten rätt! Och 
det förvånar mig inte att ni gillar hans varor, 
mr Isaacs — det är inte var dag, ni äter kejsarens 
av Ryssland kaviar och dricker Högstdensammes 
vodka !

När frukosten var slut — och den tog varken 
slut alltför tidigt eller i låg stämning — kände 
Filip, som i ett hörn av rummet rådgjorde med 
mr Isaacs om vad närmast var att göra, ett slag 
på sin axel. Det var Don Ramon, som jämte 
sin nyvordna gemål stod bredvid dem.

— Professor, sade han, vi ha någonting att tala 
med er om.

— Och jag gissar, vad det är, sade Filip leende.
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Affären i storhertigdömet Minorcas statsskuld, 
inte sant?

— Ni har rätt. Ni lyckades smita undan i går 
afton — i natt, menar jag. Vill ni nu vara snäll 
och förklara för oss, vad ni menade. Ni ursäktar, 
mr Isaacs?

Filip smålog ännu en gång.
— För allt i världen, ers höghet, sade han, det 

gör ingenting, om mr Isaacs hör på. Rättare sagt, 
han bör höra på. Det var med hans pengar, 
jag gjorde kuppen.

Storhertigen skrattade förstående.
— Ni aktade er att riskera era egna i ett så 

tvivelaktigt företag?
— Tvärtom, ers höghet, företaget var förträffligt, 

och jag riskerade vad jag kunde, men huvud­
parten av guldet, kom från mr Isaacs.

— Berätta, professor, berätta!
Och herr Collin, vars tunga sällan eller aldrig 

tagits så mycket i anspråk vare sig för att äta, 
dricka eller berätta som under de senaste tolv 
timmarna, började berätta — en berättelse som 
denna gång inte avbröts av mr Isaacs, vilken stolt 
leende hörde på, utan av Don Ramon och den 
unga storhertiginnan. När han nått slutet sade 
storhertigen långsamt :

— Jag skall be er göra mig en tjänst, professor.
Allt vad jag kan göra, står till ers höghets

förfogande !



STORHERTIGENS FINANSER 385

" -— Vill Hi då visa mig den vänligheten att skriva 
till ert fosterland ...

— Hans fosterland, avbröt mr Isaacs för första 
gången. Vad är hans fosterland?

— Sverige, sade storhertigen förvånad. Visste 
ni inte det?

— Han har aldrig velat säga mig det, ers höghet. 
Sverige!... Mr Isaacs såg länge och tankfullt 
på Filip.

— Ja, Sverige, återtog storhertigen. Vill ni 
skriva till Sverige, professor, och anmoda några 
tjog av era landsmän att komma hit till Minorca? 
Mitt stackars land behöver dem. Äro de sådana 
som ni, blir Minorca rikt som Förenta staterna 
inom tio år. Klokhet och mod — det går inte 
tillsammans var dag.

— Ack, ers höghet, sade Filip med en lätt 
rodnad, jag är rädd att mina landsmän tänka 
för mycket på Förenta staterna redan — och jag... 
jag har nog inte stor rätt att kalla mig svensk... 
det är länge sen jag lämnade Sverige...

— Skulle ni någon gång behöva ett fosterland, 
sade Don Ramon, så vet ni var ni kan finna det. 
Och i stället för att skriva hem efter tjugu av era 
landsmän, kan ni ju lika gärna ensam slå er ner på 
Minorca !

Filip bugade sig skrattande och visste ej vad 
han skulle säga, då storhertiginnan Olga plötsligt 
vände sig till honom och ingrep i konversationen.

— Ni sade mig i Marseille, innan ni kände mig,
25. — Storhertigens finanser.
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att den som gjort börskuppen gjort det för att 
vinna. Det var ni som gjorde den. Vill ni nu 
säga mig hur mycket ni beräknade att vinna?

Filip skruvade sig. Han tillhörde inte förgäves 
den nation åt vilken Don Ramon just givit ett 
sådant erkännande; inför blicken ur den unga 
furstinnans blå ögon föreföll honom plötsligt hela 
börskuppen och den vinst, han tänkt draga av 
den, oangenäm, nästan smutsig. Efter ett par 
sekunders tvekan sade han hastigt:

— Jag kan inte säga... det var ju egentligen 
inte jag, som ... Fråga mr Isaacs!

Storhertiginnan vände sig till den store finans­
mannen med det drag av lugn och affärsmässighet, 
som vanligen präglade henne. (Filip mindes hastigt 
deras lilla uppgörelse i Marseille före resan till 
Minorca.)

— Mr Isaacs, kanske ni vill ge mig några upp­
lysningar då?

Den store finansmannen började förklara, under 
det han strök sitt svarta mefistoskägg.

— Min vän professorn, sade han, hade utarbetat 
en tablå över vad de förra innehavarna av stats­
papperen förtjänade. Jag tror att siffrorna varierade 
mellan trettionio och sex procent. Låt oss säga 
ett genomsnitt av femton, sexton. Men ...

Hon avbröt honom.
— Och hela det belopp ni lagt ut för er kupp, 

kapital, räntor och omkostnader?
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Mr Isaacs såg något förvånad på henne: kapital, 
räntor, omkostnader : det var en ovanlig ung dam !

— En million trehundratusen pund var mitt 
bidrag, sade han. Professorn satte in femtiotusen. 
Detta med omkostnader. Räntan, om vi skulle 
beräkna den, blir ungefär 1,500.

Hon lyssnade uppmärksamt; därpå kom hennes 
nästa yttrande, framfört med samma lugn som 
alltid och, om någonting, ägnat att förbluffa hen­
nes åhörare.

— Vilket pris skulle ni begära för att sälja 
papperen nu genast?

Börsmatadoren stirrade på henne och upprepade, 
som det tycktes utan att förstå:

•— Nu, genast...
— Ja, sade hon otåligt, nu genast. Vilket pris 

skulle ni begära?
Det dröjde ytterligare en halv minut innan mr 

Isaacs syntes begripa att det var allvar; därpå 
sade han med en blick på Filip:

— Om man bjöd mig, låt mig säga, två 
millioner...

— Två millioner, avbröt hon hastigt. Förträffligt. 
Jag tar er till vittne, professor Pelotard.

Och innan Filip hunnit säga något, hade hon 
hastigt satt sig vid bordet, framtagit en checkbok 
ur en liten broderad handväska, därpå en reservoar­
penna, och medan de alla utom storhertigen iakt- 
togo henne med vidöppna ögon, hastigt ifyllt en 
liten pappersremsa.
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Därpå reste hon sig och sade lugnt:
--Var så.god, mr Isaacs, detta är er check. 

Får jag be er giva mig ett erkännande på att 
ni mottagit den, och att storhertigdömet Minorcas 
statsskuld är betald, så när som på 50,000 pund.

Mr Isaacs stirrade på henne som på ett spöke, 
därpå på checken. Den var ställd på Crédit 
Lyonnais i Paris och på den lilla mittraden, där 
bokstäverna knappt fingo plats, läste han med 
ögon som hade svårt för att fatta dem, orden : 
till mr Ernest Isaacs eller order femtio millioner 
(50,000,000) francs. Den största anvisning han sett 
i sitt liv... En anvisning som var värdig det som 
den gäldade — storhertigdömet Minorcas sekel­
gamla skulder... Därpå såg han tillbaka på henne 
och mumlade:

— Så när som på 50,000 pund?
— Professorns belopp, sade hon lugnt. Vi ha 

en särskild uppgörelse med honom, Don Ramon 
och jag.

Vid dessa ord ryckte Filip äntligen upp sig ur 
den förvåning, vari hennes föregående ord och 
handlingar försatt honom.

— Ers höghet, sade han, jag har riskerat 50,000 
pund — jag har ingenting emot att få igen dem, 
men inte en penny mer! När jag gjorde börs­
kuppen, gjorde jag den mot obekanta; om ni inte 
vilja beröva mig rätten att räkna er som mina 
vänner, få ni inte ens tala om någon uppgörelse 
i pengar.
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Hon.såg på honom och tog fram ett litet sam­
manvikt papper.

— Alltså vägrar ni att tåga mot detta?
Filip öppnade den lilla papperslappen. Det var 

en check på Crédit Lyonnais, av samma slag som 
den, mr Isaacs just emottagit; och i dess övre 
hörn lyste siffrorna på beloppet:

Fem millioner francs.
Filip vek lugnt samman det lilla pappersstycket 

och vände sig mot bordet, där vaxljus stodo tända 
för cigarrettrökarnas räkning. Han förde det till 
lågan på ett av dem och lät det förvandlas till aska, 
under det Don Ramon och storhertiginnan be­
traktade honom med ett leende, och mr Isaacs 
med gapande mun. Därpå sade storhertiginnan :

— Ni tvingar mig att skriva ut en ny check 
— det är inte vänligt av er!

— Jag hoppas, att det inte är nog för att 
beröva mig er vänskap, sade Filip. En million 
tvåhundrafemtiotusen francs är rätta beloppet, om 
jag inte misstar mig.

Hon satte sig åter vid bordet och räckte honom 
ett ögonblick senare checken. Filip stoppade den 
på sig, under det Don Ramon småleende sade:

■—i. Detta är. fördelen av att ha en bestämd och 
energisk maka — man har helt enkelt förbjudit ’mig 
att säga ett ord i den här saken. Hushållet skall 
börjas utan skulder. Jag börjar redan. stå under 
toffeln, professor!
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— Ers höghet, sade Filip, jag vet ju hur det 
känns!

Och under det storhertiginnan rodnande såg 
på honom, tilläde han :

— Törs jag fråga ers stor hertigliga och kejser­
liga höghet om en sak?

— Gärna, sade hon. Vad då?
— Varför kallade ni aldrig er nuvarande gemål 

vid hans rätta namn? Raoul, Roland, Ronald — 
han fick heta allt utom Ramon!

Hon rodnade ytterligare och fattade storhertigen 
vid armen.

— Ni är inte så slug som vanligt, sade hon. 
Naturligtvis för att jag ville höra hans namn !

På eftermiddagen, innan Filip och mr Isaacs 
gjorde sig redo att avsegla, voro de och det 
storhertigliga paret, storfursten och gamle senor 
Paqueno på besök i land. Avdelningar av ryska 
matroser patrullerade på gatorna, där folket, ännu 
skyggt och förskrämt, stod i spridda klungor under 
de girlander och flaggstänger som Don Ramon 
i hast givit order om att uppsätta för att fira sitt 
och storhertiginnans intåg. Ryttare redo omkring, 
proklamerande storhertigens återkomst och för- 
mälning; ej ett ord nämndes om revolutionen, 
men i stället innehöllo proklamationerna ett annat 
meddelande: från och med denna dag nedsattes
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alla skatter pä Minorca till en tiondedel av vad de 
förut varit och skulle om möjligt nedsättas ytter­
ligare.

— Ers höghet har inte fler revolutioner att 
befara, sade Filip. Minorca går en ljus framtid 
till mötes.

— Tack vare er, sade Don Ramon med en lång 
blick på honom. Och än har ni inte berättat 
mig om det mest underliga av allt underligt: 
brevet... Hur...

— Ers höghet, avbröt Filip, den berättelsen låta 
vi vara. Den passar inte i dag. Låt den begravas 
med Semjon Marcowitz och de sju andra som 
ha lagts i en namnlös grav!

— Ni har rätt, sade storhertigen med en liten 
rysning. Ni har rätt! Den passar inte i dag.

Uppe i den gamla slottsträdgården, där de igen­
rostade springvattnen för första gång på länge 
och något astmatiskt hostade fram sina kaskader, 
och där de vilda påskliljorna sprungo fram ur 
marken som hundra gula gaslågor, vandrade mr 
Isaacs omkring i sällskap med gamle senor Pa- 
queno. De hade tillsammans gått igenom några 
av hertigdömet Minorcas affärsböcker, och den 
store finansmannens sinne var ännu fullt av vad 
han där sett.

—r Det är underbart, sade han. Underbart. 
Obegripligt. I trettiofyra år, säger ni? Otroligt! 
Med sådana fordringsägare, sådana resurser och 
sådant rykte ! Säg...



FRANK HELLER

,

Han tystnade ett ögonblick. Därpå återtog han : 
— och er lön?

— Min lön, senor! Gamle Paqueno skrattade 
svagt, för lycklig att bli stött. Min lön har varit 
min furstes tillgivenhet och rätten att räknas som 
hans vän.

— Och... ingenting annat! Mr Isaacs' röst var 
full av misstroget tvivel.

— Och ingenting annat, senor. Det var mer 
än nog för mig.

Mr Isaacs betraktade honom åter.
■— Säg, femtusen ... Jag menar : skulle ni vilja 

övertaga en plats hos mig — det är ju inte furstligt, 
men i alla fall — med, låt oss säga, femtusen pund 
om året... att börja med ... Jag har flera dåliga 
—r flera mindre bra bolag, och ...

Gamle Paqueno skrattade åter.
Ack, senor, det är för sent, sade han. Varken 

femtusen eller tiotusen pund fresta mig mer.
Mr Isaacs’ panna mulnade.
— Ah, jag förstår, det är en konkurrent! Det 

är naturligtvis någon konkurrent till mig som 
redan talat med er?

Gamle Paqueno lade en liten vissen hand på 
hans axel.

— Det är en konkurrent, seflor, sade han. Men 
en konkurrent av annat slag, än ni menar. Ett litet 
kloster, senor, ett litet jesuitkloster i Barcelona. 
Det är dit jag reser, sedan min nådige herre kom-
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mit in i Sina nya förhållanden. Till en liten cell 
i Det Heliga Hjärtats Brödraskap i Barcelona, 
senor.

Mr Isaacs stirrade på honom utan att förstå, 
stirrade i minst fem minuter. Därpå erinrade han 
sig herr Collins beteende med checken och ryckte 
på axlarna. Det fanns saker, som han verkligen 
inte kunde begripa! —

På aftonen samma dag avreste mr Isaacs och 
Filip Collin med den förres jakt, sedan han, 
Filip, det storhertigliga paret och storfurst Michaël 
ombord på Tsar Alexander intagit en avskeds­
måltid, där till mr Isaacs’ glädje varken den kejser­
liga kaviaren eller vodkan saknades. Därpå fördes 
ThePetrel tätt upp till den gråa pansarkolossen, 
och i en kejserlig rysk julle voro Filip och den 
store finansmannen på några sekunder över på 
sin egen båt. Kapten Dupont, avskedad av Filip 
på eftermiddagen, hade redan stuckit ut till sjöss 
med Storken. Det skymde lätt; palmerna i 
väster avtecknade sig i purpurkonturer mot rym­
den, och kvällshimlen välvde sig som ett vissnande 
rosenblad över det gamla Minorca. Från Tsar 
Alexanders däck saluterade storfursten, Don 
Ramon och storhertiginnan till mr Isaacs och 
Filip, medan The Petrel långsamt gled ut över 
det kvällsfärgade Medelhavet.

Herr Collin lutade sig ut över relingen och 
ropade :
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— Jag kommer igen till Minorca nästa år med 
kapten Duponts båt! Och jag hoppas att dess 
namne då redan varit på besök, och att tronföljden 
är betryggad av Don Ramon XXI !
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